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Razglasi pokrajinske uprave za Slovenijo. — Razglasi drugih uradov in oblastev.

Uredbe osrednje vlade.
291.

Ministrskemu svetu.

Ministrski svet je odločil v seji z dne 3. avgusta 
1923. po mojem predlogu, da država takoj pristopi 
k prevzemu uprave južnih železnic na ozemlju naše 
kraljevine.

Da podajam ministrskemu svetu pričujoči pred­
log, so me vodili ti-le razlogi:
1.) Pojav stavke na južnih železnicah.

Ta stavka bi bila lahko zajela tudi osebje na 
državnih železnicah ter utegnila zavzeti po obsegu 
in po času nedogledne obmere. Da bi bile posledice 
take stavke ogromne ne samo za notranji, nego tudi 
za mednarodni promet in vobče za javni red, ni 
treba poudarjati še posebe.

Po prejetih poročilih železniških, političnih in vo­
jaških organov «so imeli pri organizaciji te stavke 
prste vmes prikriti elementi», ki so nasprotni da­
našnjemu stanju. Stavko so poleg tega «organizirali 
večinoma višji in nižji uradniki nižjih železnic»; 
eksekutivno osebje — ki se največ tudi more pri­
toževati zaradi materialnih neprilik — pa je ostalo 
v službi. Tendenca te stavke je bila poleg njego­
vega «protestnega» značaja tudi ta, «preizkusiti or­
ganizatorsko moč in solidarnost ne samo železni­
čarjev, nego tudi drugih strok» itd.

Ugotovljeno je, da se pojavlja v poslednjem 
času nezadovoljnost in gibanje za stavko redoma 
ravno pri izvestnem osebju na južnih železnicah. Se­
veda se utegnejo valovi nezadovoljnosti in gibanja 
lahko prenesti in se prenašajo tudi na državno pro­
metno osebje, kar ogroža ves promet.

Že samo dejstvo, da je izvesten del osebja južnih 
železnic vsak čas razpoložen za stavko, nalaga dr­
žavi dolžnost, da nadomesti tujo privatno upravo 
južnih železnic, katerih centrala je na Dunaju, z 
močnejšo in zanesljivejšo, in to je z nacionalno dr­
žavno upravo. O tem koraku je podan tudi uradni 
predlog zagrebške direkcije.

2.) Gospodarski razlogi.
Zlasti so gospodarski razlogi, ki diktirajo pre­

vzem južnih železnic. To leto je izredno po svoji 
rodovitnosti in po količinah poljskih pridelkov, ki 
jih je treba prevoziti iz enih krajev v druge, odnos­
no izvoziti v inozemstvo. Število železniških voz in 
vlakov za ta posel bo izredno veliko. Glavna smer 
prometa, zlasti glede na izvoz naših ipridelkoiv, pada 
ravno na omrežje, ki je v rokah tuje družbe, zvane 
«Južne železnice». Vsaka ponovitev stavke ali tudi 
najšibkeje organizirana nasilna resistenca bi ogro­
žala letos ob času polne izvozne sezone skoro naš 
celokupni izvoz in s tem bi se tolikanj oškodovalo 
naše narodno gspodarstvo, v prvi vrsti pa pridelo­
valec izvoznih predmete,v, naš poljedelec, da vlada 
ne bi hotela in ne bi smela prevzeti take odgovor­
nosti. Edino garancijo za neoviran prom&t na omrež­
ju južnih železnic daje narodnemu gospodarstvu in 
državi državna uprava.

3.) Enotnost notranjega prometa.
Južne železnice so se po svoji zemljepisni leži s 

svojim omrežjem zateknile v omrežje državnih že­
leznic ter na več krajih prekinjajo njih kontinuiteto.
S tem je otežkočeno direktno odpravljanje in nepre­

kinjenost v prometu, zlasti pa v tovornem. Zatega­
delj je komplicirana zlasti manipulacijska služba; to 
pa tudi provzroča potrebo večjega števila osebja na 
državnih železnicah.

Ker je vodstvo prometa med državnim in južni.u 
kolodvorom v Zagrebu kakor tudi odcepek preki 
mostu v rokah južnih železnic, je vožnja naših vla­
kov otežkočena zlasti proti Bakru, kar često pro­
vzroča natrpanost na zagrebškem državnem kolo­
dvoru. Vobče je upravljanje našega prometa zaradi 
teh razmer jako otežkočeno, za državo drago; to 
stanje pa je za narodno gospodarstvo in narodno 
obrambo tudi škodljivo. Zato je v interesu enot­
nosti prometa in njega racionalnejše uprave, da se 
južne železnice čim prej prevzamejo v državne roke.

4.) P r a v i c a d o p r e v z e m a e k s p 1 o a t a c i j e 
južnih železnic po rimskem sporaz­

umu.
S sporazumom, sklenjenim v Rimu dne 29. mar­

ca t. 1. o tehnični in administrativni preureditvi juž­
nih železnic, se nam daje pravica, da vzamemo v 
enem mesecu po ratifikaciji tega sporazuma — te 
ratifikacije se morajo izvesti do dne 1. septembra 
t. 1. -— v svoje roke eksploatacijo omrežja južnih 
železnic na našem ozemlju.

Ako pa je že dogovorjeno, da ima naša država 
pravico, vzeti v svojo upravo južne železnice v ome­
njenem roku, kar bi se moralo zgoditi po sporazumu 
dne 1. oktobra t. 1., sodim, da je treba iz zgoraj na­
vedenih razlogov že kar sedaj prevzeti upravo, do­
kler je osebje južnih železnic še na vojaških vajah.

Kraljevska vlada je v zmislu rimskega sporaz­
uma ratifikacije že deponirala v Rimu ter obenem 
izjavila, da prevzema vse one finančne obveznosti, 
ki so določene v sporazumu za prevzem južnih že­
leznic. Pri tej priliki omenjam, da je vzela Italija že 
takoj po koncu evropske vojne — in pred rimskim 
sporazumom — del omrežja južnih železnic na svo­
jem ozemlju v državno eksploatacijo.

Na podstavi omenjene odločbe ministrskega sveta 
sem ustanovil komitet za prevzem južnih železnic v 
državno upravo. V ta komitet sem odredil iz resor- 
ta, ki mi je poverjen, gg. R. Avramoviča, pomočnika 
ministra za promet, kot predsednika, Mihajla Iliča, 
generalnega direktorja, Božo Vukoviča, direktorja 
državnih železnic, Evgena Deroka, pomočnika ge­
neralnega direktorja, Boro Popoviča, pomočnika di­
rektorja državnih železnic, Antonija Paniča, načel­
nika ministrstva za promet, Jeftimira Popoviča, na­
čelnika generalne direkcije, Spasoja Neđeljkovića, 
načelnika generalne direkcije, in Žarka Čupiča, na­
čelnika ministrstva za promet, kot tajnika.

Sporazumno z gospodom predsednikom ministr­
skega sveta in z gospodi ministri za zunanje posle, 
finance in pravde so bili odrejeni poleg gorenjih v 
ta komitet še gg. Mihajk> Protič, član glavne kon­
trole, Ivan Hribar, bivši namestnik za Slovenijo, Ži- 
vojin Rašković, inspektor ministrstva pravde, Rado­
mir Radojevič, inspektor ministrstva za finance, in 
dr. Ivan Subotič, tajnik ministrstva za zunanje posle.

Po zaslišanju tega komiteta sem ustanovil «dr­
žavno upravo južnih železnic» v Ljubljani, v katero 
sem odredil g. Evgena Deroka, pomočnika general­
ne direkcije, kot generalnega vladnega direktorja 
državne uprave južnih železnic, ki sem mu pridelil 
gg. Ivana Hribarja, bivšega namestnika za Slo­
venijo, Jovana Gjuriča, inšpektorja ministrstva za 
promet, drja. Jakoba Borka, inšpektorja generalne 
direkcije, in Srečka Benedeka, inšpektorja direkcije

državnih železnic v Zagrebu, kot pomožne in po­
svetovalne organe.

Upravi se prideli tudi en organ glavne kontrole, 
ki ga odredi ta kontrola.

Na konferencah, ki jih je imel komitet dne 6. in 
18. avgusta pod mojim predsedstvom, kakor tudi 
na ostalih poznejših konferencah komiteta se je od­
ločilo:

1. ) Naloga in pristojnost komiteta bodi ta-le: 
Komitet
a) organizira vse delo za prevzem južnih železnic;
b) podpira državno upravo južnih železnic pri iz­

vrševanju njenih dolžnosti s tem, da ji oddaja 
mnenja, ter odloča o tekočih administrativnih, 
ekonomskih, pravnih, finančnih, osebnih in dru­
gih stvareh, glede katerih se bo nanj obračala 
državna uprava;

c) sme sklepati v stvareh nujnega in neodložne- 
ga značaja avtonomno, toda vedno ob mojem 
nadzorstvu in moji kontroli. Sebi pridržujem pra­
vico, odločati o stvareh večjega pomena, zlasti 
pa o onih, ki se dotikajo državnih, ekonomskih, 
finančnih in vobče političnih interesov.
2. ) V državno upravo morajo po rimskem spo­

razumu preiti tudi one privatne in pokrajinske pro­
ge, ki jih je doslej eksploatirala južna železnica, in 
sicer z istimi pravicami in dolžnostmi, ki jih je imela 
po pogodbah o teh progah.

3. ) Nova državna uprava južnih železnic ostane 
za sedaj v Ljubljani kot posebna železniška edinica, 
kakor je obstajala tudi doslej pod imenom «direk­
cija južnih železnic».

4. ) Vse osebje, v katero se šteje tudi dosedanja 
ljubljanska direkcija južnih železnic, se obdrži na 
svojih mestih, kolikor bi se izkazalo za lojalno in 
vestno v izvrševanju svoje službe in po naredbah 
«državne uprave južnih železnic».

5. ) Nadzorstveni odbor za južne železnice v Za­
grebu prestane poslovati od trenutka, ko se prevza­
mejo južne železnice v državne roke.

6. ) Inspektorat državnih železnic v Ljubljani po­
sluje v razmerju proti južnim železnicam po navo­
dilih državne uprave zaradi enotnosti prometa.

7. ) Ob prevzemu južnih železnic je posebno po­
udariti, da se bo držala naša država poleg finančnih 
obveznosti tudi vseh drugih obveznosti, ki jih je 
prevzela z rimskim sporazumom z dne 29. marca 
1923., ko stopi ta sporazum v veljavo.

8. ) Na osebje južnih železnic naj se izda z mojim 
podpisom proglas, v katerem je treba navesti: da se 
osebje obdrži na svojih mestih, ako bo lojalno in 
vestno opravljalo svojo službo; da ostanejo osebju 
vse pravice in vsi prejemki, ki jih je imelo pod druž­
beno upravo, in da se tudi nanje razširi novi zakon 
o osebju prometnih državnih naprav z vsemi njego­
vimi koristmi za železničarje.

9. ) Na mejnih postajah omrežja južnih železnic 
se postavijo poleg dosedanjih postajnih načelnikov 
zanesljivi državni uslužbenci za kontrolorje zaradi 
zavarovanja mejne službe in čuvanja državnih inter­
esov.

10. ) Z odločbo ministrskega sveta naj se poobla­
stim, da smem podaljšati eksploatacijo prevzetih 
južnih železnic, dokler se ne predloži nov proračun 
na račun dohodkov teh železnic, a v mejah dose­
danjega stanja in naredb južnih železnic, ki veljajo 
glede financiranja in eksploatacije.

Zaradi tega je treba glede trošenja dohodkov 
južnih železnic do uzakonitve novega proračuna 
zanje, da sklenem sporazum z glavno kontrolo in da
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smem, ko seznanim glavno kontrolo s to stvarjo, 
izposlovati od nje pooblastilo, da postopam tako-le:

Začasno naj pridržim sistem financiranja in 
budgetiranja za vse osebne in materialne podatke, 
kakršen je bil doslej na južnih železnicah, ker ni 
mogoče, kar takoj spraviti finančne in računske 
službe v sklad s predpisi zakona o državnem raču­
novodstvu in ostalimi zakonskimi predpisi, ki so v 
zvezi s tem.

Državna uprava naj vodi od dne, ko prevzame 
južne železnice, posebne račune o vseh dohodkih in 
razhodkih osebnega in materialnega značaja. Iz za­
tečene gotovine, ki se ugotovi komisionalno, in iz 
rednih dohodkov, ki bodo preostajali, se bodo po­
krivali redni izdatki za eksploatacijo in vsi ostali 
osebni in materialni stroški.

Kolikor bi redni dohodki in gotovina ne zado­
ščali za poravnavo že prevzetih družbenih tekočih 
računov, smemo plačevati dolžne vsote iz družbenih 
terjatev, ki izvirajo iz neporavnanih saldov, iz ob­
računov z drugimi železnicami in iz družbene ter­
jatve pri nas.

Obenem naj naprosim glavno kontrolo, naj od­
redi enega svojih organov pri državni upravi, ki bo 
sporazumno z ostalimi člani državne uprave južnih 
železnic skrbel za čim boljšo kontrolo v finančnem 
in računskem oziru zaradi zaščite državnih inter­
esov, ne da bi se ovirala redna eksploatacija pre­
vzetih prog.

11. ) Pripravijo naj se potrebna zakonska po­
oblastila, da se postavijo v finančni zakon za pri­
hodnje proračunske dvanajstine.

12. ) Državna uprava južnih železnic naj pripravi 
čimprej predlog proračuna za omrežje južnih želez­
nic, da se more čimprej postaviti v državni pro­
račun.

13. ) Na predlog državne uprave južnih železnic 
naj se ustanovi komisija, ki izvrši popis in prevzem 
imovine južnih železnic ter ugotovi stanje ob pre­
vzemu.

14. ) Pooblastim naj se, da smem takoj na račun 
prebitka dohodkov državnih železnic, z ozirom na 
nepovoljno finančno stanje družbene uprave v Ljub­
ljani, uporabiti do 20,000.000 dinarjev na račun pre­
jemkov južnih železnic, ki jih imajo od državnih že­
leznic, in sicer zato, da se izplača osebje omenjenih 
železnic dne 1. septembra t. 1. in da se izplačajo 
drugi osebni in materialni izdatki.

15. ) S prevzemom uprave južnih železnic se pre­
kine «začasni režim» in država izvršuje od tega 
trenutka eksploatacijo v zmislu rimskega sporaz­
uma.

16. ) Izročitev mojega pooblastila za prevzem in 
sam akt prevzema uprave od direkcije južnih želez 
nie v Ljubljani naj izvrši g. Deroko .s pridelj enimi 
organi, in sicer vpričo velikega župana v Ljubljani 
in z njegovo pomočjo, o čemer naj se takoj na licu 
mesta sestavi zapisnik.

Prevzem južnih železnic naj se izvrši takoj po 
razglasitvi te odločbe. Uverjen sem, da se izvrši ob 
iskrenem sodelovanju vseh pristojnih faktorjev tako 
onih na najvišjih kakor tudi onih na najskromnejših 
mestih, ki se bodo vedeli tudi pri tej priliki izkazati 
za vdane in rodoljubne v službi svoji državi.

Priobčevaje to poročilo, se usojam prositi mini­
strski svet, da izvoli usvojiti vse točke, navedene -z 
tem referatu, ter me pooblastiti, da smem postopati
po njem. Minister za promet:

dr. V. Jankovič s. r.
*

Ministrski svet je. v seji z dne 22. avgusta 1923. 
povsem usvojil gorenji predlog gospoda ministra za 
promet.

V Beogradu, dne 22. avgusta 1923.
Namestnik predsednika ministrskega sveta 

in minister za promet:
dr. V. Jankovič s. r.

Za ministra priprave za ustavotvorno skup­
ščino in izenačitev zakonov:

Mih. A. Vujičič s. r.
Za ministra za zunanje posle: 

dr. Ninko Perič s. r.
Minister za prosveto:

M. Trifunovič s. r.
Minister za narodno zdravje: 

dr. S. Miletič s. r.
Minister za gradbe:
Mih. Uzunovič s. r.

Minister za poljedelstvo in vode:
K. Lj. Miletič s. r.

Minister za pošto in telegraf:
V. Vukičevič s. r.

Minister za vojno in momarnico, 
častni adjutant Nj. Vel. kralja: 

general Pet. Pešič s. r.
Minister za šume in rudnike: 

dr. M. Srškič s. r.
Minister za notranje posle:

Mih. A. Vujičič s. r.
Minister pravde in namestnik ministra za 

socialno politiko:
dr. Ninko Perič s. r.
Minister za finance: 

dr. M. Stojadinovič s. r.
Minister za trgovino in industrijo: 

dr. Drag. S. Kojič s. r.
Minister za agrarno reformo:

Mil. Simonovič s. r.
Minister za vere: 
dr. V. Janjič s. r.

Uredbe pokrajinske uprave 
za Slovenijo.

292.
Naredba pokrajinske uprave za Slovenijo

o pobiranju kanalske pristojbine v mestni 
občini celjski.

Sporazumno z delegacijo ministrstva financ se 
dovoljuje mestni občini celjski, pobirati v letu 
1923.:

1. ) za vzdrževanje kanalov pristojbino v znesku 
ene pare od vsakega dinarja prejete najemnine za 
stanovanje ali najemninske vrednosti stanovanj 
hišnih lastnikov in drugih uživalcev prostih stano­
vanj, ako preseza najemnina ali najemninska vred­
nost letnih 25 Din;

2. ) za vpeljavo hišnih kanalov v glavne ali 
mestne kanale pristojbino v znesku 25 Din pri novih 
zgradbah, pri že obstoječih poslopjih pa po 10 Din 
za vpeljavo v nove in po 5 Din za vpeljavo v stare 
kanale.

V Ljubljani, dne 27. avgusta 1923.
Pokrajinska uprava za Slovenijo.

Oddelek, za notranje zadeve.
Zastopa pokrajinskega namestnika 

veliki župan: dr. Lukan s. r.

Razglasi pokrajinske uprave 
za Slovenijo.

Št. 24.600.
Razglas.

Mestni občinski odbor v Novem mestu je raz­
puščen.

Za gerenta je imenovan dr. Viktor Gregorič, 
okrajni zdravnik, za prisednike gerentskega sosveta 
pa so imenovani: Josip Ogorevc, trgovec (ob­
enem gerentov namestnik); Ferdo Buk, brivec; 
Miha Podbevšek, čevljarski mojster; Adolf 
P a user, posestnik; Franc Ud er man, davčni 
upravitelj; Ivan Mejak, davčni uradnik; Anton 
Lampe, ključaničarski mojster; Edmund Ka­
stelic, posestnik; Josip Košir, posestnik in 
trgovec; Peter Poljanšek, višji finančni paznik 
v p.; Vlado Vojska, poštni uradnik — vsi v 
Novem mestu in Josip Zur c, posestnik in gostil­
ničar v Kandiji.

V Ljubljani, dne 27. avgusta 1923.
Pokrajinska uprava za Slovenijo.

Oddelek za notranje zadeve.
Zastopa pokrajinskega namestnika 

veliki župan: dr. Lukan s. r.

Št. 25.073.
Razpust društva.

Društvo «Zveza dobrodelnih društev» v Ljub­
ljani je razpuščena, ker že več let ne deluje in ker 
zaradi nezadostnega števila članov nima pogojev za 
pravni obstoj.

V Ljubljani, dne 25. avgusta 1923.
Pokrajinska uprava za Slovenijo.

Oddelek za notranje zadeve.
Za načelnika oddelka: Tekavčič s. r. 

Št. 760/pr. 3—2
Razpis službe.

Na državni kmetijski šoli v Št. Juriju ob južni 
železnici je popolniti izpraznjeno opravniško mesto 
v poduradniškem činu s plačo letnih 1000 Din na
I. plačilni stopnji, z osebno draginjsko doklado 
dnevnih 14 Din in z eventualno rodbinsko draginj- 
sko doklado 5 Din za vsakega rodbinskega člana.

Prosilci, ki niso že državni uslužbenci, se mo­
rajo izkazati:

1. ) z izpričevalom o dovršeni nižji kmetijski šoli;
2. ) z dokazili o dosedanji praksi;
3. ) z izpričevali o splošni izobrazbi;
4. ) z rojstnim listom in domovnico;
5. ) z zdravniškim izpričevalom o telesni in du­

ševni zmožnosti in sposobnosti;
6. ) z izpričevalom političnega oblastva o moralni 

in politični neoporečnosti.
Prosilci ne smejo biti stari pod 24 in ne nad 35 

let. Poleg plače ima opravnik prosto stanovanje, 
kurjavo in razsvetljavo in popust pri ceni živil, ki 
jih prejema s šolskega posestva.

Prošnje, kolkovane s kolkom za 3 Din in oprem­
ljene z navedenimi dokazili, naj se vlože do dne 

15. septembra 192 3. 
pri ravnateljstvu šole v Št. Juriju. Priloge je kolko- 
vati s kolkom za 1 Din; za rešitev je treba prilo­
žiti kolek za 10 Din.

V Ljubljani, dne 24. avgusta 1923.
Pokrajinska uprava za Slovenijo.

Oddelek za kmetijstvo.
Šef oddelka: Sancin s. r.

Razglasi drugih uradov in oblastev.
Cb 26/23—1. 1193

Oklic.
Marija Ferlič, gostilničarka na Pilštanju, je vlo­

žila zoper Mihaela Kolarja in Veroniko Ko­
larjevo tožbo zaradi 405 K s pripadki.

Sporna razprava se je določila na dan 
2 0. septembra 192 3. 

ob devetih pri tem sodišču v sobi št. 4.
Ker je bivališče tožencev neznano, se jima po­

stavlja za skrbnika Ivan Drame.
Okrajno sodišče v Kozjem, oddelek II.,

dne 18. avgusta 1923.

1238 A. Vpisi v trgovinski register.
I. Vpisale so se nastopne firme:

807. Sedež: Dolnja Lendava.
Besedilo firme: Tovarna dežnikov, d. d., Dolnja 

Lendava.
Obratni predmet: izdelovanje in razpečavanje

vsakovrstnih dežnikov in solnčnifcov.
Oblika družbe: Delniška družba, ustanovljena na 

podstavi osnovnih pravil, odobrenih na ustanovnem 
občnem zboru z dne 4. maja 1912. in 7. septembra 
1913. v §§ 1-, 6., 12., 13., 25., 27., 29., 35., 36., 39. 
in 40. Družba je bila vpisana v seznamku trgovskih 
družbenih firm okrožnega sodišča v Zalaegerszegu, 
zvezek II., str. 78, pod firmo: «Hungaria Hazai Er- 
nyögygar Reszveny-tarsasag», «Hungaria Vater­
ländische Schirmfabrik, Aktiengesellschaft».

Delniška glavnica je znašala 275.000 K, razdelje­
nih na 1950 delnic v nominalni vrednosti po 200 K in 
glasečih se na ime. Na občnem zboru z dne 4. maja 
1912. je bila glavnica znižana na vrednost 195.000 
K, razdeljenih na 1950 delnic v vrednosti po 100 K.

Člani upravnega sveta (ravnateljstva) so: dr. 
Jožef Briinner, zdravnik v Dolnji Lendavi; Emil 
Pollak, hranilnični ravnatelj v Dolnji Lendavi; 
Aleksej Karabelyos, odvetnik v Lendavi; Arnold 
Schwarz, lastnik mlina v Dolnji Lendavi; dr. Adolf 
Wallak, bivši odvetnik v Dolnji Lendavi; Armin
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Wortmann, trgovec v Dolnji Lendavi; Fuss F. 
Nandor, lekarnar prej v Dolnji Lendavi, sedaj v 
Keszthelyju na Ogrskem; dr. Jozsa Fabijan, sedaj 
okrajni zdravnik v Veliki Kaniži; Josip Pollak, 
trgovec v Dolnji Lendavi in na Dunaju.

Podpisovanje firme: Pod napisano ali natisnjeno 
firmo se svojeročno podpisujeta dva člana ravna­
teljstva ali en član ravnateljstva in en uradnik, po 
ravnateljstvu pooblaščen za podpisovanje. 

Maribor, dne 9. avgusta 1923.

808. Sedež: Jarše.
Besedilo firme: Industrija platnenih izdelkov,

družba z omejeno zavezo v Jaršah.
Obratni predmet: izdelovanje in trgovanje s 

tkaninami, zlasti s platnenimi izdelki vsake vrste.
Družbena pogodba z dne 22, maja 1923. po do­

ločilih zakona z dne 6. marca 1906., drž. zak. št. 58.
Osnovna glavnica družbe znaša 6,000.000 Din; 

na račun je plačana ena četrtina, t. j. 1,500.000 Din.
Poslovodje: Peter Majdič, industrijec v Celju; 

Igo Kluge, industrijec v Oberaltstadtu; Franc Klu­
ge, industrijec v Oberaltstadtu; Oskar Regenhart, 
industrijec v Freiwaldauu; in Erwin Regenhart, in­
dustrijec v Freiwaldauu.

Družbo zastopata in družbeno firmo podpisujeta 
po dva poslovodji kolektivno ali pa en poslovodja 
kolektivno z enim prokuristom.

Ljubljana, dne 1. avgusta 1923.

809. Sedež: Kranj.
Besedilo firme: Fr. Gorjanc & Cie.
Obratni predmet: trgovina z lesom in deželnimi 

pridelki, izvoz in uvoz.
Družbena oblika: javna trgovska družba izza 

dne 1. julija 1923.
Družbenika: Franc Gorjanc v Kranju, Kokriško 

predmestje št. 1; Karel Schindler v Kranju, Glavni 
trg št. 130.

Za zastopanje je upravičen vsak družbenik sa­
mostojno.

Podpis firme: Eden izmed družbenikov postavlja 
svoj podpis pod natisnjeno, napisano ali kakorkoli 
drugače označeno besedilo firme.

Ljubljana, dne 26. julija 1923.

810. Sedež: Kranj.
Besedilo firme: Strojno ključavničarsko podjetje,

družba z o. z. v Kranju.
Obratni predmet:

a) izdelovanje raznih kovinastih predmetov in stro­
jev;

b) popravila in montiranje raznih strojev;
c) montaža transmisij in popolnih tvomiških stroj­

nih naprav, mlinov, žag itd.;
c) nakupovanje in prodajanje strojnih in tehničnih 

predmetov.
Družbena pogodba z dne 27. marca 1923.
Višina osnovne glavnice: Temeljna glavnica

.znaša 30.000 Din ter je v materialu in orodju po­
polnoma vplačana.

Poslovodje: Ignacij Majnik, strojnik in ključa- 
ničar v Kranju; Josip Šiška, obratovodja v Ljub­
ljani; Josip Gabrovšek, elektrotehnik v Kranju.

Družbo zastopata in podpisujeta po dva poslo­
vodji kolektivno, in sicer tako, da postavljata pod 
njeno po komerkoli napisano, natisnjeno ali s štam- 
pilijo odtisnjeno besedilo svojeročno svoja podpisa. 

Družbena pogodba določa glede aportov: 
Temeljne vloge sestoje iz materiala in orodja 

ter so popolnoma plačane, odnosno izročene družbi 
v last, ko se je njih vrednost sporazumno določila 
z zneski navedenimi v prejšnji točki. 

Ljubljana, dne 1. avgusta 1923.

811. Sedež: Ljubljana,
Besedilo firme: srbsko-hrvatsko (v latinici):

Jugoslavenska banka, d. d., prije Hrvatska zemalj­
ska banka, d. d., podružnica, Ljubljana, (v cirilici): 
JyrocnaBeHCKa öaHKa, #. r., npiije XpßaTCKa 
seMajbCKa đauna, .a;. noflpywHMLta JbyömaHa; 
slovenskoj Jugoslovanska banka, d. d., poprej Hr­
vaška deželna banka, d. d., podružnica, Ljubljana; 
češko: Jugoslovanskđ banka, akc. spol., dfive Chor- 
vatska zemska banka, akc. spol., filialka Ljubljana; 
francosko: Banque Yougoslave, S. A., ancien Ban- 
que du Pays Croate, S. A., Succursale, Ljubljana; 
angleško: Bank of Yougoslavia, Ltd., formely Croa- 
tian Country Bank, Ltd., Branch office Ljubljana; 
italijansko: Banca Jugoslava, S. A., giä Banca del 
Paese Croata, S. A., Succursale Ljubljana; nem­
ško: Jugoslavische Bank, A.-G., vormals Kroatische 
Landesbank, A.-G., Filiale Ljubljana; madžarsko: 
Jugoszläv Bank, r. t., czelött Horvät orszägos bank, 
r- t., fiokja, Ljubljana.

Obratni predmet: Družba
1. ) eskontira in reeskontira menice, nakaznice, 

knjižne terjatve, rente, police, warrante in čeke, 
dovoljuje kredite na menične sprejeme, izvršuje 
bančne in menične posle kakor tudi vsakovrstne 
finančne in borzne operacije ter sodeluje pri njih;

2. ) kupuje, prodaja in daje posojila, odnosno 
lombardira vrednostne papirje, devize, kovani de­
nar, warrante, conossemente, nepremičnine in ak­
tivne terjatve ter prevzema zastopstvo ene ali več 
pomorskih družb za prekmorski osebni in blagovni 
promet;

3. ) daje kredite na blago in sirovine in trguje 
s temi, bodisi za lastni račun, bodisi po komisij­
skem naročilu;

4. ) ustanavlja industrijska, trgovska, kmetijska 
in druga narodnogospodarska podjetja ter sodeluje 
pri njih;

5. ) prevzema depozite;
6. ) prevzema in nabavlja, odnosno daje posojila 

državni upravi, občinam, korporacijam, družbam in 
zasebnikom, bodisi sama zase, bodisi skupno z 
drugimi;

7. ) ustanavlja kreditne zadruge ter sodeluje pri 
ustanovitvi takih zadrug;

8. ) prevzema denar v tekočem računu na polož­
nice in blagajnična nakazila;

9. ) opravlja vse posle tuzemstva in inozemstva, 
ki spadajo v področje sodno-depozitnih in eskontnih 
bank in mobilarno-kreditnih zavodov;

10. ) daje lastnikom zemljišč in hiš hipotečna 
posojila na kratke in dolge roke; odplačilo teh po­
sojil se lahko dogovori bodisi naenkrat, bodisi v 
obrokih ali anuitetah;

11. ) prevzema obstoječe hipotečne terjatve;
12. ) daje ali po odstopu prevzema- taka posojila, 

po katerih se smejo v zmislu § 2., točk la, b in c, 
zakonskega člena XXXII. iz leta 1897. proti od­
kupu z žrebanjem izdajati obrestonosne zadolžnice, 
nadalje kupuje in prevzema v ročno zastavo take 
železniške naslovnice (titres), po katerih se smejo 
proti odkupu z žrebanjem v zmislu § 2., točke 2., 
istega zakonskega člena izdajati take zadolžnice;

13. ) podpira podjetja in družbe, ki jim je namen 
melioracija zemljišča, izvrševanje, vzdrževanje ali po­
kretanje vseh vrst prometnih občil, odnosno ki jim 
je namen gradnja takih občil, s tem, da jim nudi 
kredite ali posojila proti kritju s hipotekami, z 
ročno zastavo ali proti drugemu zavarovanju, zlasti 
proti jamstvu dežele, okrajev, mest in občin;

14. ) izdaja na podstavi terjatev, ki nastanejo iz 
poslov, navedenih pod točkami' 6. in 10. do 13., v 
zmislu zakonskega člena XXXVI. iz leta 1876. za­
ložnice in v zmislu zakonskega člena XXXH. iz 
leta 1897. obrestonosne zadolžnice, ki se odkupijo 
z žrebanjem;

15. ) eskontira lastne založnice in komunalne 
zadolžnice ter daje nanje predjeme;

16. ) nakupuje po izvršilni poti nepremičnine, 
obremenjene s hipotečnimi posojili, do popolnega 
kritja lastnih posojilnih terjatev ter te nepremičnine 
prodaja dalje, bodisi prostovoljno, bodisi na javni 
dražbi.

Družba je upravičena, posle, navedene pod točko 
6. in 10. do vštete točke 16., opravljati na vsem 
ozemlju kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev in 
v inozemstvu.

Družbena oblika: Delniška družba; pravila skle­
njena na občnem zboru z dne 29. maja in izpre- 
menjena na občnih zborih z dne 31. julija 1910., 
nadalje z dne 14. maja 1911., 25. marca 1914., 
16. aprila 1917., 11. novembra 1917., 7. aprila 1918., 
10. decembra 1918., 10. maja 1919., 17. avgusta 
1919., 28. decembra 1919. in z dne 28. maja 1920., v 
zvezi z odlokom ljubljanskega oddelka ministrstva 
za trgovino in industrijo z dne 19. maja 1923., 
št. 2627/23, in z odlokom ministrstva za trgovino in 
industrijo, ddo. Beograd z dne 7. junija 1921., VI. 
No. 3052.

Trajanje družbe je neomejeno.
Delniška glavnica znaša sedaj K 200,000.000 

(= Din 50,000.000) ter je razdeljena na 500.000 del­
nic po K 400— (= 100 Din), ki so popolnoma 
vplačane ter se glase na prinosnika.

Podpisovanje firme: Firma se lahko podpisuje 
tudi v skrajšani obliki, ki se glasi: «Jugoslovanska 
banka, d. d., podružnica Ljubljana». Družbena firma 
se podpisuje ali s popolnim naslovom ali v skraj­
šani obliki, ki se glasi: «Jugoslovanska banka, 
d. d.». Za podpisovanje firme so upravičeni: 1.) člani 
ravnateljstva (upravnega sveta); 2.) prokuristi, ime­
novani po ravnateljstvu; 3.) trgovski pooblaščenci, 
imenovani po ravnateljstvu v zmislu § 43. trgov­
skega zakona (člen 47. avstr. trg. zak.). — Firma se 
podpisuje tako, da postavljata dve izmed oseb,

upravičenih za podpis, kolektivno pod njen naslov 
svojeročno svoj podpis, vendar sme ravnateljstvo gle­
de načina, kako podpisujejo firmo poedini prokuristi 
in trgovski' pooblaščenci, odrediti tudi druge ome­
jitve. Prokuristi morajo podpisu svojega imena 
pristavljati dodatek, ki označuje prokuro, trgovski 
pooblaščenci pa dodatek, ki označuje pravico pod­
pisovanja v zmislu § 43. trgovskega zakona (člen 
47. avstr. trg. zak.) kot trgovski pooblaščenci. Na del­
nicah in na drugih vrednostnih papirjih, izdanih po 
družbi in izgotovljenih z mehaničnim pomnoževa- 
njem, se sme podpisovati firma- tudi po mehanični 
poti.

Ravnateljstvo (upravni svet) tvorijo sedaj: Oska^ 
Weiszmayer, industrijec v Zagrebu (predsednik); 
Antonin Tille, namestnik višjega ravnatelja Živno- 
stenske banke v Pragi (podpredsednik); dr. Bogdan 
Gavrilovič, vseučiliški profesor v Beogradu; dr. Fer­
dinand Gramberg, veleindustrijec v Beogradu; Mir­
ko Herrmann, ekonom v Osijeku; dr. Nikola Ko- 
strenčič, glavni ravnatelj Jugoslovanske banke, d. d. 
v Zagrebu; dr. Bogdan Markovič, upravnik državne 
hipotekarne banke v Beogradu; Anton pl. Mihalo- 
vich, veleposestnik v Kerestincu; Franc Petrič, 
veleindustrijec v Zagrebu; Franjo Dragutin Schmidt, 
veleposestnik v Osijeku; Josip Spitalsky, višji rav­
natelj Živnostenske banke in ravnatelj podružnice 
na Dunaju; dr. Milovan Zoričič, kr. banski svetnik 
v Zagrebu (člani).

Po sejnem zapisniku ravnateljstva Jugoslovan­
ske banke, d. d. v Zagrebu, z dne 25. aprila 1923. 
podpisujejo podružnico v Ljubljani kot trgovski 
pooblaščenci v zmislu člena- 47. trgovskega zakona: 
dr. Vladimir Ravnihar, odvetnik v Ljubljani; Karlo 
Fabiani, upravitelj podružnice v Ljubljani; in Igna­
cij Stupar, uradnik podružnice v Ljubljani, in sicer 
po § 3. pravil tako, da postavljata po dva izmed 
njih kolektivno pod naslov firme svojeročno svoj 
podpis s pristavkom, da podpisujeta kot trgovska 
pooblaščenca.

Razglasi in obvestila družbe se objavljajo v 
uradnem listu v Zagrebu in razen tega v onih časo­
pisih, ki jih določi ravnateljstvo za vsak primer 
posebe.

Ljubljana, dne 30. junija 1923.

812. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: R. A. König & Co.
Obratni predmet: trgovina z železnino na drobno. 
Družbena oblika: javna trgovska družba izza 

dne 20. julija 1923.
Družbeniki: Robert Adolf König v Ljubljani, 

Marmontova ulica št. 16; Stanko Šalamun in Ivan 
Šalamun, oba v Ljubljani, Ulica na grad št. 4.

Za zastopanje je upravičen Robert Adolf König. 
Podpis firme: Pod besedilo firme: R. A. König & 

Co. postavlja družbenik Robert Adolf König svoje­
ročno svoje ime.

Ljubljana, dne 26. julija 1923.

813. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: Lesna trgovska in industrijska 

družba z o. z. Zaloka v Mariboru.
Obratni predmet: Družba izvršuje lesno trgovino 

na debelo in na drobno, industrijo lesa in vsakovrst­
nih izdelkov iz lesa z vsemi obrati, M so združeni 
s to stroko, trgovino in industrijo ali jim služijo. 
Tako
a) nakupuje, izdeluje, prodaja in zamenjuje za dru­

go-, blago vsake vrste les, stoječ in posekan, ob­
delan s stroji ali z roko, drva, čreslo in oglje in 
vsakovrstne izdelke iz lesa;

b) izvršuje vse gozdne manipulacije kakršnegakoli 
imena ter prevaža les na kakršenkoli način;

c) izvršuje obrate za izdelovanje in predelovanje 
lesa in izdelkov iz njega, kakor n. pr. obrato­
vanje lastne žage ali v najem vzetih žag, izde­
lovanje zabojev itd.;

č) pridobiva nepremičnine, služeče tem namenom;
d) postavlja skladišča za les in izdelke iz lesa. 

Družbena pogodba z dne 18. julija 1923., posl.
št. 2385.

Družbena doba je določena na pet let. Koncem 
petega leta sme občni zbor skleniti, da posluj družba 
še nadalje.

Višina osnovne glavnice: 75.000 Din. Od tega 
je v gotovini plačano: 75.000 Din.

Poslovodja: Inž. Rudolf Pečlin, imetnik firme: 
«Jugoslovansko importno in eksportno podjetje v 
Mariboru».

Družbo zastopa in podpisuje družbeni poslovodja 
tako-, da postavlja pod njeno po komerkoli napisano, 
natisnjeno ali s štampilijo odtisnjeno firmo svoje 
ime.
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Družbene objave se izvršujejo s priporočenimi 

spisanimi vabili, ki se oddajajo najmanj sedem dni 
pred dnem občnega zbora ter navajajo njega kraj, 
čas in dnevni red.

Maribor, dne 8. avgusta 1923.

814. Sedež: Maribor (Tržaška cesta št. 65).
Besedilo firme: Maks Ussar & Comp,
Obratni predmet: kleparstvo in izdelovanje ko- 

vinastih krst.
Družbena oblika: javna trgovska družba izza 

dne 24. julija 1923.
Družbenika: Maks Ussar in Avgust Urban, tr­

govca in kleparja v Mariboru.
Pravico, zastopati družbo, imata oba družbenika 

kolektivno.
Firma se podpisuje tako, da pristavljata oba druž­

benika kolektivno njenemu po komerkoli napisa­
nemu ali natisnjenemu besedilu svojeročno svoja 
podpisa.

Maribor, dne 4. avgusta 1923.

815. Sedež: Meža pri Dravogradu.
Besedilo firme: Viktor Goli & Josip Belaj, lesna 

industrija, Dravograd.
Obratni predmet: izvrševanje trgovine z lesom 

in žagarstva.
Družbena oblika: javna trgovska družba izza 

dne 1. junija 1923.
Družbenika-: Viktor Goli, tvorničar v Meži, in 

Josip Belaj, poslovodja v Meži.
Pravico, zastopati družbo, ima vsak družbenik 

samostojno.
Podpis firme: Firmo podpisuje vsak družbenik 

zase tako, da postavlja pod njeno natisnjeno, na­
pisano ali odtisnjeno besedilo svojeročno svoj 
podpis.

Maribor, dne 4. avgusta 1923.

II. Vpisale so se izpremembe in do­
datki pri nastopnih firmah:

816. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Aloma Company, anončna, re­

klamna, nakupovalna in prodajna družba z o. z.:
Izbrisal se je poslovodja Evgen Lovšin.
Imenovan je -za novega poslovodjo Adolf Ribni­

kar, zasebnik v Ljubljani.
Ljubljana, dne 5. julija 1923.

817. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Noe Stross, tekstilna trgovina, 

družba z o. z., Ljubljana:
Besedilo firme odslej tudi: Noe Stross, Textil- 

Handeisgesellschaft m. b. H., Ljubljana.
Po izpremenjenem odstavku 7.) so poslovni de­

leži deljivi in prenosni po dedovanju. Več sodedičev 
kot solastnikov enega poslovnega deleža pa mora 
po § 80., odstavku 1., zakona o družbah z omejeno 
zavezo imenovati skupnega zastopnika. Prenos de­
ležev med živimi na tuje osebe je dovoljen le s 
privolitvijo vseh družbenikov. Med družbeniki je 
prenos deležev svoboden in zanj ni treba privolitve 
družbenikov.

Ljubljana, dne 25. julija 1923.

818. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Prometni zavod za premog,-d. d.:
Izstopila sta iz upravnega sveta dr. Ivan Slokar 

in dr. Josip Ažman.
Ljubljana, dne 5. julija 1923.

819. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: «Sava», lesna trgovska in indu- 

strijalna družba z o. z. v Ljubljani:
Vpisala se je znižba dosedanje osnovne glavnice 

1,420.000 K na 710.000 K, sklenjena na občnem 
zboru z dne 16. septembra 1922.

Ljubljana, dne 26. julija 1923.

820. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: «Textilia», trgovska m industrij­

ska delniška družba:
Izbrisala sta se upravna svetnika Albin Prepe­

luh, ravnatelj Oblačilnice za Slovenijo v Ljubljani, 
in Maks Mukden, upravni svetnik firme Berans 
Söhne A. G. v Brnu. Nadalje se je izbrisala Pro­
kura Stanislava Adamca, ravnatelja v Ljubljani. 
Vpisala pa sta se za člana upravnega sveta Julius 
Läppert, upravni svetnik firme Berans Söhne A. G. 
v Brnu, in Anton Kristan, predsednik Slovenske 
banke v Ljubljani.

Ljubljana, dne 9. julija 1923.

821. Sedež: Ljubljana.
Besedilo firme: Združene papirnice Vevče, Go­

ričane in Medvode, d. d. v Ljubljani:
Iz upravnega sveta se je izbrisal, ker je umrl, 

dr. Ivan Tavčar, bivši župan in odvetnik v Ljub­
ljani, vstopila pa sta minister Ivan Hribar, pokra­
jinski namestnik n. r. v Cerkljah, in dr. Ivan Tav­
čar, odvetnik v Ljubljani. Vsled žreba izstopivša 
člana Vladimir Arko, predsednik Trgovačke komore 
in veleindustrijec v Zagrebu, in Hugon Weinberger 
sta bila na novo izvoljena.

Ljubljana, dne 5. julija 1923.

822. Sedež: Ljutomer.
Besedilo firme: Martinušič in drug, tovarna usnja 

v Ljutomeru.
Obratni predmet: izdelovanje usnja:
Na mesto zastopnika firme in sicer družbenika 

Zagrebačke banke, d. d. v Zagrebu, ravnatelja Ju­
raja Bukinca, ki se je izbrisal kot podpisovatelj, je 
stopil njen član ravnateljstva dr. Franjo Devide v 
Zagrebu, ki sme odslej namesto Jurija Bukinca 
podpisovati rečeno firmo ter zastopati družbenika 
te firme: Zagrebačko banko, d. d. v Zagrebu.

Maribor, dne 22. avgusta 1923.

823. Sedež podružnice: Maribor.
Besedilo firme: Jugoslovansko transportno dru­

štvo Darlič in drugovi.
Obratni predmet: odpremni in transportni posli:
Izbrisala se je prokura, podeljena Hinku Durbe- 

šiču.
Maribor, dne 9. avgusta 1923.

824. Sedež podružnice: Maribor.
Besedilo firme: Julio Meinl, d. d.
Sedež glavnega podjetja: Ljubljana:
Izbrisal se je prokurist Walter Perathoner.
Maribor, dne 9. avgusta 1923.

825. Sedež podružnice: Maribor.
Besedilo firme: Prva hrvatska štedionica v Za­

grebu, podružnica Maribor.
Sedež glavnega zavoda: Zagreb:
Pravica, sopodpisovati firme podružnice po pra­

vilih in instrukcijah, se je podelila Florijanu Zu­
pancu, uradniku podružnice v Mariboru.

Maribor, dne 9. 1923.

826. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: Bran. Puljevič & J. Bonča, med­

narodni carinsko-špedicijski biro.
Obratni predmet: carinsko posredovanje in špe­

dicija:
Izbrisal se je družbenik Branislav Puljevič.
Besedilo firme odslej: J. Bonča, mednarodni 

transporti.
Sedanji edini imetnik Ivan Bonča podpisuje fir­

mo tako, da postavlja pod njeno napisano, odtis­
njeno ali natisnjeno besedilo svojeročno svoj pod­
pis: «J. Bonča».

Dosedanji prokurist Robert Dimberger podpisuje 
za firmo tako, da postavlja pod njeno natisnjeno, 
odtisnjeno ali napisano besedilo svojeročno svoj 
podpis: «p. pa. R. Dirnberger».

Maribor, dne 9. avgusta 1923.

827. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: Tonejc in Rozman.
Obratni predmet: trgovina z mešanim blagom in 

z deželnimi pridelki na drobno in na debelo:
Izbrisal se je družbenik Franjo Rozman.
Besedilo firme odslej: Anton Tonejc.
Firma se podpisuje odslej tako, da pristavlja 

lastnik Anton Tonejc njenemu po komerkoli natis­
njenemu ali napisanemu besedilu svoje ime.

S prokuro sta poverjena 1.) Anica Cuk, trgovska 
nastavljenka pri firmi «Anton Tonejc» v Mariboru; 
2.) Avgust Tonejc, trgovski nastavljenec pri firmi 
«Anton Tonejc» v Mariboru.

Prokurista podpisujeta firmo kolektivno tako, 
da pristavljata njenemu po komerkoli napisanemu 
ali natisnjenemu besedilu svojeročno svoja podpisa 
z označbo «p. p.».

Maribor, dne 4. avgusta 1923.

828. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: «Volta», tovarna električnih žar­

nic, d. d. v Mariboru:
Vpisala se je izprememba 1. in 2. odstavka § 7. 

pravil.
Delniška glavnica .se je zvišala od 500.000 Din 

na 1,500.000 Din, ki so razdeljeni na 15.000 delnic 
v nominalni vrednosti po 100 Din.

Maribor, dne 4. avgusta 1923.

829. Sedež: Novo mesto.
Besedilo firme: Bernard & Dular.
Obratni predmet: trgovina z lesom:
Vpisala se je izprememba, da zastopa in pod­

pisuje firmo odslej vsak družbenik posamezno. 
Novo mesto, dne 30. julija 1923.

III. Izbrisala se je nastopna firma:
830. Sedež: Maribor.

Besedilo firme: «Volta», družba z omejeno za­
vezo:

Vsled odložitve obrta, odnosno fuzije z delniško 
družbo enakega imena.

Maribor, dne 4. avgusta 1923.

1226 Razglas.
Definitivno vpisovanje v I. letnik bo dne 11. in 

12. septembra t. 1. Seznamek sprejetih dijakov 
bo nabit na uradni deski.

Istočasno se bodo vpisovali tudi dijaki ostalih 
letnikov.

V petek dne 14. septembra od osmih dalje se 
bodo vršili ponavljalni izpiti.

Pouk se prične dne 15. septembra.
Ravnateljstvo državne trgovske akademije 

v Ljubljani,
dne 30. avgusta 1923.

1227 Obvestilo.
Dijaki II., IH. in IV. letnika državne trgovske 

akademije v Ljubljani in tudi absolventi abiturient- 
skega tečaja iz leta 1922./1923. se obveščajo, da bo 
skupni poset ljubljanskega velikega semnja dne 
6. septembra ob pol devetih. Dijaki naj se zbero ob 
osmih pred trgovsko akademijo. Vstop na sejmišče 
je prost samo, če pridejo tja dijaki skupno v sprem­
stvu profesorjev.

Ravnateljstvo državne trgovske akademije 
v Ljubljani,

dne 30. avgusta 1923.

Št. 1061. 3—2
Razpis.

Na državni kmetijski šoli v Št. Juriju ob južni 
železnici je namestiti sadjarja in pa gospodarskega 
opravnika. S tema mestoma so združeni prejemki 
državnih poduradnikov in prosto stanovanje za sam­
ca s kurjavo in razsvetljavo. Prošnje, opremljene s 
kolkom za 3 in 10 Din, sprejema do dne 2 0. sep­
tembra t. 1. podpisano ravnateljstvo.

Priložene morajo biti nastopne listine, kolkovane 
z 1 dinarjem: 1.) izpričevalo o dovršeni nižji kme­
tijski šoli; 2.) izpričevalo o dosedanjem službovanju;
3.) izpričevalo o splošni izobrazbi; 4.) rojstni list in 
domovnica; 5.) zdravniško izpričevalo o telesni in 
duševni sposobnosti; 6.) izpričevalo o politični ne­
oporečnosti.

Prosilci ne smejo biti stari pod 24 in ne nad 
35 let.
Ravnateljstvo državne kmetijske šole v Št. Juriju 

ob južni železnici,
dne 21. avgusta 1923.

Kmetijski svetnik I. Belle s. r.

Št. 5792/2—1. 1218
Razglas.

Dne 2 2. septembra 1923. ob desetih bo 
pri podpisanem okrajnem glavarstvu na dvorišču 
javna dražba osebnega štirisedežnega avtomobila
«Daimler» Sl- 262.

Vzklicna cena znaša Din 7500.
Ponudniki morajo položiti predpisano 10%no 

kavcijo obenem s pravilno kolkovanimi ponudbami, 
odnosno pred dražbo pri tukajšnjem uradu.

Ponudba postane obvezna za ponudnika takoj, 
za državo pa, ko dospe odobritev dražbe od pristoj­
nega oblastva iz Beograda.

Zdražitelj mora kupnino za zdraženi avtomobil 
in stroške za družbeni oklic takoj plačati in avto­
mobil takoj prevzeti.

Okrajno glavarstvo v Ptuju, 
dne 23. avgusta 1923.

Okrajni glavar: dr. Pirkmaier s. r.

Natisnila in založila Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani.


